
GATT/AIR/796 50 APRIL 1970 

SUBJECT; MEETING OF THE COTTON TEXTILES COMMITTEE 

1. THE COTTON TEXTILES COMMITTEE WILL MEET FROM 25-27 MAY 1970 TO CONTINUE 
ITS DELIBERATIONS ON THE FUTURE OF THE LONG-TERM ARRANGEMENT IN ACCORDANCE WITH 
ARTICLE 8(d). 

2. I ASSUME THAT THE MEETING OF THE FULL COMMITTEE WBS^ ON THIS OCCASION, 
BE OF RELATIVELY SHORT DURATION. NEVERTHELESS, THRgjS DAYS HAVE BEEN SCHEDULED 
TO ALLOW TIME FOR CONTACTS AMONG DELEGATIONS. 

HREE 

:AKB-SLi 3 . THE MEETING OF THE FULL COMMITTEE WILL TAJ8-SLACE IN THE PALAIS DES NATIONS, 
GENEVA, BEGINNING AT 3 P.M. ON 25 MAY. 

4 . MEMBERS OF THE COMMITTEE AND ALSO OTH/R CONTRACTING PARTIES AND ASSOCIATED 
GOVERNMENTS WISHING TO BE REPRESENTED BY (fesEB^ERS AT THIS MEETING ARE REQUESTED 
TO INFORM ME BY 20 MAY 1970 OF THE NAMES O F T H E I R REPRESENTATIVES. 
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OBJET: REUNION DU COMITE DES TEXTILES,_DE_ COTON 

1. LE COMITE DES TEXTILES DB^OOTOT SE REUNIRA DU 25 AU 27 MAI 1970 AFIN DE 
POURSUIVRE SES DELIBERATIONS^SUKSL•AVENIR DE L'ACCORD A LONG TERME CONFORMEMENT 
A L'ARTICLE 8, ALINEA d) 

'IONS-SI 

2. JE PENSE QUE LA REWIïON DU COMITE PLENIER SERA CETTE FOIS DE RELATIVEMENT 
COURTE DUREE. IL A CEfeNDJNT ETE PREVU TROIS JOURS POUR PERMETTRE AUX DELEGATIONS 
DE PRENDRE DES CONTACTsSslTRE ELLES. 

3. LE COMITE SE H E U ^ R A EN SEANCE PLENIERE LE 25 M I A 15 HEURES AU PALAIS 
DES NATIONS, GENEVE. 

U. LES MEMBRES DU COMETE, AINSI QUE LES AUTRES PARTIES CONTRACTANTES ET LES 
GOUVERNEMENTS ASSOCIES QUI SOUHAITERAIENT SE FAIRE REPRESENTER PAR DES 
OBSERVATEURS A CETTE REUNION, SONT PRIES DE ME FAIRE CONNAITRE LES NOMS DE LEURS 
REPRESENTANTS POUR LE 20 M I 1970. 
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